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PAKEITIMAI 001-056  
pateikta Aplinkos, visuomen÷s sveikatos ir maisto saugos komitetas 
 
Pranešimas 
Satu Hassi A7-0038/2012 
Sieros kiekis jūriniame kure 
 
Pasiūlymas d÷l direktyvos (COM(2011)0439 – C7-0199/2011 – 2011/0190(COD)) 
 
 
 

_____________________________________________________________ 
 

Pakeitimas  1 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 a konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (1a) Sutarties d÷l Europos Sąjungos 
veikimo 191 straipsnio 2 dalyje nustatyta, 
kad Sąjungos aplinkos politika siekiama 
aukšto lygio apsaugos atsižvelgiant į 
skirtingų Sąjungos regionų būkl÷s 
įvairovę; 

 

Pakeitimas  2 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 b konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (1b) rūgšt÷jimas Europoje teb÷ra plačiai 
paplitusi problema. Pakankamai 
dideliuose Europos regionuose vis dar 
ypač opus rūgšt÷jimo klausimas, o 
Sąjunga dar nepasiek÷ savo tikslų d÷l 
koncentracijos ribinių verčių ir kritinių 
lygių; 
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Pagrindimas 

SOx išmetamieji teršalai – vienas iš pagrindinių veiksnių, Europoje sukeliančių rūgšt÷jimą. 
 

Pakeitimas  3 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(3) Degant jūriniam kurui, kuriame yra 
daug sieros, iš laivų išmetami teršalai, d÷l 
kurių did÷ja oro tarša sieros dioksidu ir 
kietosiomis dalel÷mis, kenkiančiais žmonių 
sveikatai ir skatinančiais rūgšt÷jimą. 

(3) degant jūriniam kurui, kuriame yra 
daug sieros, iš laivų išmetami teršalai, d÷l 
kurių did÷ja oro tarša sieros dioksidu ir 
kietosiomis dalel÷mis, kenkiančiais žmonių 
sveikatai ir aplinkai bei skatinančiais 
rūgščiųjų kritulių susidarymą; 

Pagrindimas 

Pats sieros dioksidas (ne kaip rūgščiųjų kritulių pirminis veiksnys) ne tik kenkia žmonių 
sveikatai, bet ir yra ÷sdinanti medžiaga, stipriai veikianti metalus ir lydinius, betoną ir iš 
karbonatų pastatytus istorinius paminklus ir uolienų įtvirtinimams naudojamas medžiagas. 
Siekiama aiškumo – susidaro rūgštieji krituliai ir skatinamas paviršinio vandens ir dirvožemio 
rūgšt÷jimas. 
 

Pakeitimas  4 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 a konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (3a) uostuose prisišvartavusių laivų, ypač 
kruizinių, išmetami oro teršalai kelia 
didžiulį susirūpinimą uostamiesčiams, 
siekiantiems laikytis Sąjungos oro 
kokyb÷s kietųjų dalelių ir NO2 ribinių 
verčių; 

Pagrindimas 

Uostuose prisišvartavusiems laivams elektros energiją tiekia pagalbiniai varikliai. Laivams 
gaminant elektrą uostuose išmetami oro teršalai – labai didel÷ uostamiesčių oro kokyb÷s 
problema. Šis klausimas ypač svarbus kalbant apie kruizinius laivus, nes jų elektros energijos 
poreikis santykinai didelis, palyginti su krovininių laivų poreikiais. 
 

Pakeitimas  5 
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Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 b konstatuojamoji dalis (nauja)  
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (3b) valstyb÷s nar÷s tur÷tų remti elektros 
tiekimo nuo kranto infrastruktūros pl÷trą, 
kadangi elektrą dabartiniams laivams 
paprastai gamina pagalbiniai varikliai; 

 

Pakeitimas  6 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 c konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (3c) teršalų išmetimas iš sausumoje 
esančių taršos šaltinių sumažintas, tačiau 
numatoma, kad laivų keliama oro tarša 
smarkiai did÷s. Jei nebus imamasi 
veiksmų, maždaug iki 2020 m. laivų 
išmetamų SOx ir NOx teršalų kiekis viršys 
iš visų sausumoje esančių šaltinių 
išmetamą teršalų kiekį; 

Pagrindimas 

Jūrų sektorius – svarbus ES oro taršos šaltinis. Jeigu nebus imamasi veiksmų, šio sektoriaus 
išmetamas teršalų kiekis viršys visų sausumoje esančių šaltinių išmetamą teršalų kiekį. D÷l to 
did÷ja poreikis greitai mažinti laivų išmetamą SOx teršalų kiekį ir artimiausioje ateityje taip 
pat spręsti NOx išmetimo klausimą. 
 

Pakeitimas  7 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 d konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (3d) žala žmonių sveikatai d÷l oro taršos 
uostuose ir šalia uostų esančiuose 
miestuose ir miesteliuose tur÷tų būti 
mažinama prisišvartavimo ir išplaukimo 
manevrams naudojant kurą, kuriame 
sieros kiekis neviršytų 0,10 % mas÷s; 
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Pakeitimas  8 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
4 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(4) Pagal Direktyvą 1999/32/EB Komisija 
privalo teikti Europos Parlamentui ir 
Tarybai direktyvos įgyvendinimo 
ataskaitas ir pasiūlymus d÷l pakeitimų, 
pirmiausia d÷l ribinių sieros kiekio verčių 
mažinimo sieros išmetamųjų teršalų 
kontrol÷s rajonuose naudojamame 
jūriniame kure, atsižvelgiant į Tarptautin÷s 
jūrų organizacijos (TJO) atliekamą darbą. 

(4) pagal Direktyvą 1999/32/EB Komisija 
privalo teikti Europos Parlamentui ir 
Tarybai direktyvos įgyvendinimo 
ataskaitas ir pasiūlymus d÷l pakeitimų, 
pirmiausia d÷l ribinių sieros kiekio verčių 
mažinimo sieros oksidų išskyrimo 
kontrol÷s (SOIK) rajonuose naudojamame 
jūriniame kure, remdamasi Tarptautin÷s 
jūrų organizacijos (TJO) veikla; 

Pagrindimas 

D÷l sieros kiekio jūriniame kure mažinimo sprendžia TJO. Tai labai svarbi užduotis, o 
tinkamiausias sprendimų pri÷mimo lygmuo siekiant, kad ji būtų įvykdyta, yra tarptautinis 
lygmuo.  Savo pasiūlyme Komisija tur÷tų pabr÷žti tarptautinio aspekto svarbą ir atitinkamai 
netur÷tų sudaryti įspūdžio, kad TJO reikalavimai tik papildomi ir kad juos galima keisti 
nepranešus kitoms tarptautin÷ms šalims. 
 

Pakeitimas  9 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
4 a konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (4a) taip pat svarbu, jog Komisija, 
remdamasi valstybių narių parengtomis 
ataskaitomis, įvertintų užtikrinimo, kad 
jūrų transporto sektorius laikytųsi 
nuostatų, pasekmes, kad būtų galima 
pradiniame etape planuoti tinkamas 
papildomas priemones, visų pirma, atlikti 
įvairių rūšių kuro pasiūlos, jų kainų, 
per÷jimo prie nepažangesnių rūšių 
transporto pavojaus ir šios direktyvos 
poveikio visiems ekonomin÷s veiklos 
vykdytojams jūrų transporto sektoriuje 
tyrimus. Žinant šių tyrimų rezultatus būtų 
galima paaiškinti Komisijos pasiūlymus 
d÷l praktinio jos priemonių rinkinio 
taikymo, kaip nurodyta 2011 m. rugs÷jo 
16 d. Komisijos tarnybų darbiniame 
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dokumente „Jūrų transporto išmetamų 
teršalų kiekio mažinimas ir tvaraus 
vandens transporto priemonių rinkinys“, 
ir d÷l tvaraus vandens transporto taisyklių 
įgyvendinimo; 

 _____________ 

 * SEC(2011)1052 galutinis. 

Pagrindimas 

Norint pad÷ti jūrų transporto sektoriui prisitaikyti, regis, būtinos papildomos priemon÷s: 
Komisijos komunikatu (COM(2011) 441) to ir siekiama. Tur÷tų būti vengiama jūrų paslaugų 
mažinimo, tod÷l reikia pradiniame etape įvertinti šios direktyvos pasekmes, susijusias su 
standartų laikymosi užtikrinimu, kad būtų išnagrin÷tos galimos tinkamos priemon÷s, taikytinos 
po Komisijos pasiūlymo d÷l papildomų priemonių ekonomin÷s veiklos vykdytojams šiame 
sektoriuje. 
 

Pakeitimas  10 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
4 b konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (4b) d÷l kai kurių SOx kiekio mažinimo 
metodų tipų gali susidaryti atliekos, visų 
pirma nuotekos, kuriose yra gyvsidabrio, 
seleno ir kitų mikroelementų, d÷l kurių 
prieš išleidžiant nuotekas gali reik÷ti jas 
valyti. Komisija tur÷tų priimti gaires d÷l 
suderintos atliekų pri÷mimo įrenginių 
pl÷tros Sąjungos uostuose; 

Pagrindimas 

Nors SOx valymo įrenginiai gali būti efektyvi išmetamųjų teršalų kiekio mažinimo priemon÷, 
d÷l jų gali susidaryti atliekos, kurios netur÷tų būti išleistos į jūras. Komisija tur÷tų skatinti ES 
uostuose pl÷toti infrastruktūrą, reikalingą nuotekoms iš skruberių priimti ir valyti. 
 

Pakeitimas  11 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
6 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(6) Atnaujintajame MARPOL konvencijos (6) atnaujintajame MARPOL konvencijos 
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VI priede, be kitų dalykų, nustatomos 
griežtesn÷s jūrinio kuro, naudojamo sieros 
išmetamųjų teršalų kontrol÷s rajonuose, 
ribin÷s sieros kiekio vert÷s (nuo 2010 m. 
liepos 1 d. – 1,00 proc., o nuo 2015 m. 
sausio 1 d. – 0,10 proc.) ir jūrinio kuro, 
naudojamo jūrų plotuose, 
nepriklausančiuose sieros išmetamųjų 
teršalų kontrol÷s rajonams, ribin÷s sieros 
kiekio vert÷s (nuo 2012 m. sausio 1 d. – 
3,5 proc., o nuo 2020 m. – iš esm÷s 
0,50 proc). Daugelis valstybių narių 
įpareigotos reikalauti, kad nuo 2010 m. 
liepos 1 d. sieros išmetamųjų teršalų 
kontrol÷s rajonuose laivai naudotų kurą, 
kuriame yra ne daugiau kaip 1,00 proc. 
sieros, kaip numatyta pagal jų tarptautinius 
įsipareigojimus. Siekiant užtikrinti atitiktį 
tarptautinei teisei ir deramai pasirūpinti 
naujų pasaulinių sieros kiekio standartų 
laikymusi Europos Sąjungoje, Direktyvos 
1999/32/EB nuostatos tur÷tų būti 
suderintos su atnaujintuoju MARPOL 
konvencijos VI priedu. Norint užtikrinti 
minimalią laivų naudojamo kuro kokybę 
kuro arba technologijų atitikties tikslais, 
jūrinio kuro, kuriame esantis sieros kiekis 
viršija bendrą 3,5 proc. mas÷s standartą, 
netur÷tų būti leidžiama naudoti Europos 
Sąjungoje arba pateiti ES rinkai. 

VI priede, be kitų dalykų, nustatomos 
griežtesn÷s jūrinio kuro, naudojamo SOIK 
rajonuose, ribin÷s sieros kiekio vert÷s (nuo 
2010 m. liepos 1 d. – 1,00 proc., o nuo 
2015 m. sausio 1 d. – 0,10 proc.) ir jūrinio 
kuro, naudojamo jūrų plotuose, 
nepriklausančiuose SOIK rajonams, ribin÷s 
sieros kiekio vert÷s (nuo 2012 m. sausio 
1 d. – 3,5 proc., o nuo 2020 m. – iš esm÷s 
0,50 proc.). Daugelis valstybių narių 
įpareigotos reikalauti, kad nuo 2010 m. 
liepos 1 d. SOIK rajonuose laivai naudotų 
kurą, kuriame yra ne daugiau kaip 
1,00 proc. sieros, kaip numatyta pagal jų 
tarptautinius įsipareigojimus. Siekiant 
užtikrinti atitiktį tarptautinei teisei, 
vienodas veiklos sąlygas pasauliniu mastu 
ir užtikrinti naujų pasaulinių sieros kiekio 
standartų įgyvendinimą Europos Sąjungoje, 
Direktyvos 1999/32/EB nuostatos tur÷tų 
būti bent suderintos su persvarstytu 
MARPOL konvencijos VI priedu. Kadangi 
reikia užtikrinti, kad visos valstyb÷s nar÷s 
tur÷tų veiksmingą ir vienodą prieigą prie 
ES vidaus ir tarptautin÷s rinkos, 
nepaprastai svarbu atsižvelgti į sunkumus, 
kuriuos kai kurie pramon÷s sektoriai 
patirs, kai Sąjungoje bus nustatyti kiti 
sieros kiekio išmetamuose teršaluose 
lygiai. Be to, svarbu atidžiai steb÷ti pad÷tį 
ir ieškoti sprendimų, kurie pad÷tų 
sudaryti minimalias vienodas sąlygas. 
Norint užtikrinti minimalią laivų 
naudojamo kuro kokybę kuro arba 
technologijų atitikties tikslais, jūrinio kuro, 
kuriame esantis sieros kiekis viršija bendrą 
3,5 proc. mas÷s standartą, netur÷tų būti 
leidžiama naudoti Europos Sąjungoje arba 
pateikti ES rinkai; 

 
 

Pakeitimas  12 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
7 konstatuojamoji dalis  
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(7) Keleiviniai laivai daugiausia plaukioja (7) keleiviniai laivai daugiausia plaukioja 
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uostuose arba netoli kranto, tod÷l jų 
poveikis žmonių sveikatai ir aplinkai yra 
didelis. Reikalaujama, kad šie laivai 
naudotų jūrinį kurą, kuriame esantis sieros 
kiekis atitiktų sieros išmetamųjų teršalų 
kontrol÷s rajonams nustatytą didžiausią 
leidžiamą sieros kiekį (1,5 proc.). 
Atsižvelgiant į tai, kad sieros išmetamųjų 
teršalų kontrol÷s rajonuose bus taikomi 
griežtesni sieros kiekio standartai, ir 
remiantis tuo, kad būtina pagerinti oro 
kokybę prie uostų ir pakrančių, esančių ne 
sieros išmetamųjų teršalų kontrol÷s 
rajonuose, keleiviniams laivams tur÷tų būti 
taikomi tokie patys standartai. Tačiau 
naujo sieros išmetamųjų teršalų kontrol÷s 
rajonams taikytino standarto nustatymas 
keleiviniams laivams būtų atidedamas 
5 metams, siekiant išvengti galimų kuro 
pasiūlos problemų. 

uostuose arba netoli kranto, tod÷l jų 
poveikis žmonių sveikatai ir aplinkai yra 
didelis. Reikalaujama, kad šie laivai 
naudotų jūrinį kurą, kuriame esantis sieros 
kiekis atitiktų SOIK rajonams nustatytą 
didžiausią leidžiamą sieros kiekį 
(1,5 proc.). Atsižvelgiant į tai, kad SOIK 
rajonuose bus taikomi griežtesni sieros 
kiekio standartai, ir remiantis tuo, kad 
būtina pagerinti oro kokybę prie uostų ir 
pakrančių, esančių ne SOIK rajonuose, 
keleiviniams laivams tur÷tų būti taikomi 
tokie patys standartai. Tačiau naujo SOIK 
rajonams taikytino standarto nustatymas 
keleiviniams laivams būtų atidedamas 
5 metams, siekiant išvengti galimų kuro 
pasiūlos problemų. Tais atvejais, jei tai 
tur÷tų didelį neigiamą socialinį poveikį 
vietos bendruomen÷ms, įsikūrusioms 
salose atokiausiuosiuose Sąjungos 
regionuose arba iš dalies ar visiškai 
Graikijos teritorijoje, atitinkamos 
valstyb÷s nar÷s gali ne daugiau kaip dar  
penkeriems metams atid÷ti standarto 
taikymą ribotam skaičiui keleivinių laivų, 
teikiančių nuolatines maršrutų tarp 
Sąjungos uostų paslaugas, jei laikomasi 
atitinkamų oro kokyb÷s reikalavimų; 

 

Pakeitimas  13 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
7 a konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (7a) siekiant užtikrinti su oro kokybe 
susijusią naudą valstyb÷ms nar÷ms, kurių 
pakrant÷s nepriklauso SOIK rajonams, 
nustatant naujus išmetamųjų teršalų 
kontrol÷s rajonus tur÷tų būti laikomasi 
TJO procedūros pagal MARPOL 
konvencijos VI priedą, vadovaujantis 
pagrįstu pasiūlymu, paremtu 
aplinkosaugin÷mis ir ekonomin÷mis 
priežastimis ir moksliniais duomenimis; 
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Pakeitimas  14 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
7 b konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (7b) siekiant užtikrinti su oro kokyb÷s 
pager÷jimu susijusią naudą valstyb÷ms 
nar÷ms, kurių pakrant÷s n÷ra SOIK 
rajonuose, ir visoje Sąjungoje sektoriui 
sukurti minimalias vienodas veiklos 
sąlygas, toks pats reikalavimas d÷l kuro 
kokyb÷s tur÷tų būti taikomas ir valstybių 
narių teritorin÷ms jūroms, ir taršos 
kontrol÷s rajonams, kurie nepriskiriami 
SOIK rajonams; 

 

Pakeitimas  15 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
7 c konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (7c) siekdama palengvinti per÷jimą prie 
naujų variklių technologijų, kurios gal÷tų 
pad÷ti toliau žymiai mažinti jūrų 
sektoriaus išmetamų teršalų kiekį, 
Komisija tur÷tų nedelsdama parengti 
išsamią suskystintų gamtinių dujų 
panaudojimo strategiją, kad sudarytų 
sąlygas ir paskatintų laivuose įrengti 
dujomis varomus variklius; 

 

Pakeitimas  16 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
11 a konstatuojamoji dalis (nauja)  
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (11a) ypač svarbu užkirsti kelią per÷jimui 
prie nepažangesnių rūšių transporto, 
kadangi padid÷jus kelių transportu 
gabenamų prekių daliai būtų pakenkta 
Sąjungos tikslams d÷l klimato kaitos ir 
būtų didinamos spūstys; 
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Pagrindimas 

Vidutinis išmetamas CO2 kiekis vienam tonkilometriui vežant keliais yra daugiau nei septynis 
kartus didesnis už jūrų transporto išmetamą kiekį. Tod÷l reik÷tų imtis priemonių, kad d÷l šios 
direktyvos prek÷s nebūtų pradedamos gabenti keliais, o ne jūra d÷l laivų didesnių išlaidų kurui. 
Padid÷jus vežimui keliais taip pat būtų sukeliamos spūstys ir padid÷tų triukšmo lygis, o šios 
problemos jau kelia susirūpinimą ES piliečiams. 

Pakeitimas  17 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
11 b konstatuojamoji dalis (nauja)  
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (11b) d÷l  išlaidų, susijusių su naujų 
reikalavimų mažinti išmetamų sieros 
teršalų kiekį įgyvendinimu, kyla per÷jimo 
prie nepažangesnių rūšių transporto 
pavojus, o tai yra ypač didel÷ problema 
sritims ir pramon÷s šakoms, kurios labai 
priklauso nuo jūrų transporto. Siekdama 
sumažinti per÷jimo prie nepažangesnių 
rūšių transporto pavojų, Komisija tur÷tų 
teikti tikslinę paramą, ypač valstyb÷se 
nar÷se, kurios ribojasi su SOIK rajonais, 
visapusiškai pasinaudodama esamomis 
priemon÷mis, pvz., programa „Marco 
Polo“ ir TEN-T. Atsižvelgdama į 
dabartinę ekonominę pad÷tį ir galimą šios 
direktyvos poveikį, Komisija tur÷tų iki 
2015 m. sausio m÷n. pateikti konkrečių 
priemonių, kurias taikant sektoriui būtų 
teikiama ekonomin÷ ir finansin÷ parama, 
skirta ekologiškoms laivų technologijoms 
remti, ypač atsižvelgiant į kuro pasiūlą, jo 
kainą, per÷jimo prie nepažangesnių rūšių 
transporto pavojų ir šioje direktyvoje 
numatytų priemonių poveikį visiems 
ekonomin÷s veiklos vykdytojams jūrų 
transporto sektoriuje; 

Pagrindimas 

Didesn÷s išlaidos laivų kurui yra ypač svarbios prek÷ms, kurių tūrio ir vert÷s santykis yra 
didelis, įskaitant popierių ir rūdą. Nors projektai, skirti suskystintų gamtinių dujų (SGD) ar 
skruberių technologijų naudojimui paremti, jau gali būti finansuojami programos „Marco 
Polo“ ar TEN-T programos „Jūrų greitkeliai“ l÷šomis, ši parama turi būti išsaugota ir 
padidinta siekiant kuo labiau sumažinti per÷jimo prie nepažangesnių rūšių transporto pavojų. 
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Pakeitimas  18 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
12 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(12) Tur÷tų būti palengvintos galimyb÷s 
taikyti teršalų išmetimo mažinimo 
metodus. Šiais metodais galima užtikrinti, 
kad teršalų išmetimas būtų sumažintas bent 
tiek pat ar net labiau, nei naudojant mažai 
sieros turintį kurą, tačiau šie metodai 
netur÷tų tur÷ti didelio neigiamo poveikio 
aplinkai, pvz., jūrų ekosistemoms, ir tur÷tų 
būti kuriami laikantis deramos patvirtinimo 
ir kontrol÷s tvarkos. Teršalų išmetimo 
mažinimo metodų taikymo kriterijus tur÷tų 
nustatyti TJO, ir jie Komisijos sprendimu 
įsigaliotų kaip papildymas arba pakeitimas, 
arba, jeigu TJO to nepadarytų, šiuos 
kriterijus tur÷tų nustatyti Europos 
Komisija. Europos Sąjungoje tur÷tų būti 
pripažinti jau žinomi alternatyvūs metodai, 
pvz., laivuose įrengiamų išmetamųjų dujų 
valymo sistemų arba kuro ir suskystintų 
gamtinių dujų (SGD) mišinio naudojimas. 
Svarbu skatinti naujų teršalų išmetimo 
mažinimo metodų bandymus ir kūrimą. 

(12) tur÷tų būti palengvintos ir paskatomis 
remiamos galimyb÷s taikyti teršalų 
išmetimo mažinimo metodus. Šiais 
metodais galima užtikrinti, kad teršalų 
išmetimas būtų sumažintas bent tiek pat ar 
net labiau, nei naudojant mažai sieros 
turintį kurą, tačiau šie metodai netur÷tų 
tur÷ti didelio neigiamo poveikio aplinkai, 
pvz., jūrų ekosistemoms ar CO2 išmetimui, 
arba žmonių sveikatai ir tur÷tų būti 
kuriami laikantis deramos patvirtinimo ir 
kontrol÷s tvarkos. Teršalų išmetimo 
mažinimo metodų taikymo kriterijai tur÷tų 
būti nustatyti TJO ir papildyti ar iš dalies 
pakeisti Komisijos sprendimu arba, jeigu 
TJO to nepadarytų, juos tur÷tų nustatyti 
Europos Komisija. Europos Sąjungoje 
tur÷tų būti pripažinti jau žinomi 
alternatyvūs metodai, pvz., laivuose 
įrengiamų išmetamųjų dujų valymo 
sistemų arba kuro ir suskystintų gamtinių 
dujų (SGD) mišinio naudojimas. Svarbu 
skatinti ir finansiškai remti naujų teršalų 
išmetimo mažinimo metodų bandymus ir 
kūrimą, taip pat užtikrinti jų ekonominį 
efektyvumą ir galimybę juos naudoti 
plačiu mastu, siekiant, be kita ko, išvengti 
aplinkai kenksmingo per÷jimo prie kitų 
rūšių transporto, kai vežimas jūra 
trumpaisiais nuotoliais pakeičiamas 
vežimu sunkvežimiais; 

 

Pakeitimas  19 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
12 a konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (12a) naudojant suskystintas gamtines 
dujas (SGD) beveik neišmetama sieros 
teršalų. Tikimasi, kad 2014 m. bus 
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sukurtas naujas SGD varomų laivų 
taisyklių rinkinys ir kartu bus dar kartą 
persvarstyta Konvencija d÷l žmogaus 
gyvyb÷s apsaugos jūroje (SOLAS 
konvencija). Valstyb÷s nar÷s tur÷tų ypač 
daug d÷mesio skirti poreikiui užtikrinti 
saugą ir pasiūlą, taip pat saugią krovos į 
bunkerius veiklą SGD varomuose 
laivuose bei užkirsti kelią tam, kad 
peržiūr÷ta SOLAS konvencija nesukurtų 
nereikalingų kliūčių SGD naudojimui. 
Komisija tur÷tų kuo plačiau panaudoti 
Europos l÷šas, pvz., „Marco Polo“, kad 
paskatintų naudoti mažai sieros turinčias 
SGD kaip jūrinį kurą. Valstyb÷s nar÷s 
tur÷tų skatinti šią tendenciją 
numatydamos fiskalines priemones, 
kuriomis gal÷tų naudotis į SGD 
naudojimą arba į skruberių kūrimą ir 
naudojimą investuojantys laivų 
savininkai; 

Pagrindimas 

Svarbu atsižvelgti į patirtį, įgytą peržiūrint Tarptautin÷s konvencijos d÷l teršimo iš laivų 
prevencijos (MARPOL) VI priedą (d÷l kurio susitarta 2008 m., bet Komisijos pasiūlymas 
pateiktas beveik po trejų metų, o kai kurios valstyb÷s nar÷s v÷liau suabejojo d÷l susitartų 
dalykų). Ne taip kaip Komisija, valstyb÷s nar÷s, būdamos TJO nar÷mis, tur÷tų užtikrinti, kad 
naujosiomis taisykl÷mis d÷l SGD būtų skatinama naudoti šį švaresnio kuro šaltinį nekeliant 
pavojaus saugos standartams. Reik÷tų atsižvelgti į krovos į bunkerius saugos taisykles ir 
galimybes naudotis krovos į bunkerius įrenginiais. 

Pakeitimas  20 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
12 b konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (12b) kaip alternatyvų išmetamųjų teršalų 
kiekio mažinimo sprendimą valstyb÷s 
nar÷s gali palengvinti prisišvartavusių 
laivų naudojimąsi elektros tiekimo nuo 
kranto sistemomis užuot naudojant laive 
gaminamą energiją; 

 

Pakeitimas  21 
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Pasiūlymas d÷l direktyvos 
12 c konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (12c) siekiant skatinti, kad teršalų 
išmetimo mažinimo metodai, kuriais 
išskiriamų sieros oksidų kiekis 
sumažinamas bent tiek, kiek nurodyta 
šioje direktyvoje, būtų kuo greičiau 
įdiegiami, Sąjunga ir valstyb÷s nar÷s 
tinkamomis finansin÷mis paskatomis 
tur÷tų skatinti alternatyvas, pvz., laivuose 
įrengiamas išmetamųjų dujų valymo 
sistemas ir suskystintų gamtinių dujų 
(SGD) technologijas; 

 

Pakeitimas  22 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
12 d konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (12d) valstyb÷s nar÷s iki tada, kai įsigalios 
visuotinis reikalavimas d÷l didžiausios 
leidžiamos 0,50 proc. sieros kiekio kure 
vert÷s, taip pat tur÷tų naudoti su 
išmetamu teršalų kiekiu susijusiomis 
eksploatavimo charakteristikomis 
paremtus mechanizmus, pvz., 
diferencijuotus mokesčius ir rinkliavas už 
kilometražą; 

 

Pakeitimas  23 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
12 e konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (12e) būtina reikalauti, kad valstyb÷s 
nar÷s laikytųsi politikos, pagal kurią 
išmetamųjų dujų valymo sistemų 
nuotekoms uostuose nebūtų taikomi 
specialūs mokesčiai, siekiant užtikrinti, 
kad bet kokios atliekos, atsirandančios 
naudojant alternatyvius išmetamų teršalų 
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kiekio mažinimo metodus, būtų tinkamai 
tvarkomos; 

 

Pakeitimas  24 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
12 f konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (12f) valstyb÷ms nar÷ms nustatant bet 
kokias finansines paskatas, taikomas 
teršalų kiekio mažinimo metodams, 
kuriais teršalų kiekis sumažinamas bent 
tiek pat, kiek jo sumaž÷ja naudojant 
mažai sieros turintį kurą, turi būti 
atsižvelgiama į iki 2011 m. liepos 5 d. 
padarytas investicijas, su sąlyga, kad 
įranga atitiktų TJO kriterijus, kol 
Komisija priims papildomus kriterijus;  

 

Pakeitimas  25 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
12 g konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (12g) siekiant palengvinti investicinius 
sprendimus, kad jie būtų priimti laiku, 
ankstyvas prisitaikymas tur÷tų būti 
remiamas paskatomis. Siekiant išvengti 
galimo per÷jimo prie nepažangesnių rūšių 
transporto pavojaus ir apriboti 
konkurencingumą mažinančius veiksnius, 
būtina taikyti valstybių narių finansavimo 
programas, skirtas naujų reikalavimų 
naudoti mažai sieros turintį kurą 
įgyvendinimui; 

 

Pakeitimas  26 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
12 h konstatuojamoji dalis (nauja) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (12h) d÷l alternatyvių teršalų išmetimo 
mažinimo metodų, pvz., skruberių 
naudojimo, gali atsirasti atliekų, kurios 
netur÷tų būti išmetamos į jūrą. Taigi 
Komisija tur÷tų priimti bendras gaires, 
kad užtikrintų tinkamą tokių atliekų 
tvarkymą; 

 

 Pakeitimas  27 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
12 i konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (12i) valstyb÷s nar÷s tur÷tų užtikrinti, kad 
būtų kuro pasiūla ir kad jis būtų 
subalansuotai paskirstomas laikantis 
MARPOL konvencijos peržiūr÷to 
VI priedo 18 taisykl÷s nuostatų; 

Pakeitimas  28 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
12 j konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (12j) atsižvelgiant į sunkumus, kuriuos 
patyr÷ valstyb÷s nar÷s siekdamos pagal 
Sąjungos teisę nustatytų oro kokyb÷s 
tikslų, ir į tai, kad šie tikslai ir Pasaulio 
sveikatos organizacijos rekomendacijos 
vis dar skiriasi, Komisija tur÷tų pad÷ti 
parengdama analizę, kurios reikia, kad 
būtų galima pateikti paraišką TJO d÷l 
papildomų Europos jūrų, t. y. Viduržemio 
jūros, Šiaur÷s rytų Atlanto (įskaitant 
Airijos jūrą) ir Juodosios jūros, rajonų 
paskelbimo SOIK rajonais. Taip pat 
Komisija tur÷tų taip pat išnagrin÷ti, kokią 
naudą duotų Europos jūrų plotų 
priskyrimas NOx išskyrimo kontrol÷s 
rajonams; 
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Pakeitimas  29 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
13 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(13) Norint nustatyti 0,50 proc. ribin÷s 
sieros kiekio vert÷s taikymo pradžios datą, 
paskelbti naujus sieros išmetamųjų teršalų 
kontrol÷s rajonus, patvirtinti naujus teršalų 
išmetimo mažinimo metodus ir nustatyti 
tinkamas jų taikymo sąlygas, užtikrinti 
deramą sieros kiekio kure steb÷jimą, 
suderinti valstybių narių ataskaitų turinį bei 
formą ir pritaikyti direktyvos nuostatas 
atsižvelgiant į mokslo ir technikos 
pasiekimus, Komisijai pagal Sutarties d÷l 
Europos Sąjungos veikimo 290 straipsnį 
tur÷tų būti deleguoti įgaliojimai priimti 
teis÷s aktus, susijusius su datos, nuo 
kurios Europos Sąjungoje tur÷tų būti 
taikoma didžiausia leidžiama 0,50 proc. 
mas÷s sieros kiekio kure vert÷, naujų 
sieros išmetamųjų teršalų kontrol÷s rajonų 
paskelbimu remiantis TJO sprendimu, 
naujų, Tarybos sprendime 96/98/EB 
nenurodytų teršalų išmetimo mažinimo 
metodų patvirtinimu ir jų taikymo sąlygų 
nustatymu, papildymu arba keitimu, 
m÷ginių ÷mimo ir teršalų išmetimo 
steb÷jimo priemonių ir ataskaitos turinio 
bei formos nustatymu ir 2 straipsnio 1, 2, 3, 
3a, 3b ir 4 dalių arba 6 straipsnio 1 dalies 
a punkto ir 2 dalies keitimu atsižvelgiant į 
mokslo ir technikos pasiekimus ir, jeigu 
taikytina, TJO priemones. Labai svarbu, 
kad Komisija, atlikdama parengiamąjį 
darbą, surengtų atitinkamas konsultacijas, 
įskaitant konsultacijas su ekspertais. 
Komisija, ruošdama ir rengdama 
deleguotuosius teis÷s aktus, tur÷tų 
užtikrinti, kad atitinkami dokumentai būtų 
tuo pat metu, laiku ir tinkamai perduodami 
Europos Parlamentui ir Tarybai. 

(13) norint paskelbti naujus SOIK rajonus, 
patvirtinti naujus alternatyvius teršalų 
išmetimo mažinimo metodus ir nustatyti 
tinkamas jų taikymo sąlygas, užtikrinti 
deramą sieros kiekio kure steb÷jimą, 
suderinti valstybių narių ataskaitų turinį ir 
formą bei pritaikyti direktyvos nuostatas 
atsižvelgiant į mokslo ir technikos 
pasiekimus, Komisijai pagal Sutarties d÷l 
Europos Sąjungos veikimo 290 straipsnį 
tur÷tų būti suteikti įgaliojimai priimti aktus, 
susijusius su naujų SOIK rajonų 
paskelbimu remiantis TJO sprendimu, 
naujų, Tarybos sprendime 96/98/EB 
nenurodytų teršalų išmetimo mažinimo 
metodų patvirtinimu ir jų taikymo sąlygų 
nustatymu, papildymu arba keitimu, 
m÷ginių ÷mimo ir teršalų išmetimo 
steb÷jimo priemonių ir ataskaitos turinio 
bei formos nustatymu ir 2 straipsnio 1, 2, 3, 
3a, 3b ir 4 dalių arba 6 straipsnio 1 dalies 
a punkto ir 2 dalies keitimu atsižvelgiant į 
mokslo ir technikos pasiekimus ir, jeigu 
taikytina, TJO priemones. Ypač svarbu, 
kad Komisija parengiamųjų darbų metu 
tinkamai konsultuotųsi, įskaitant 
konsultacijas ekspertų lygiu. Ruošdama ir 
rengdama deleguotuosius aktus Komisija 
tur÷tų užtikrinti, kad susiję dokumentai 
būtų tuo pačiu metu tinkamai laiku 
persiųsti Europos Parlamentui ir Tarybai; 

 

Pakeitimas  30 
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Pasiūlymas d÷l direktyvos 
14 a konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (14a) atsižvelgiant į pasaulinius 
aplinkosaugos politikos ir laivybos 
išmetamų teršalų aspektus, šia direktyva 
Sąjunga ir jos valstyb÷s nar÷s skatinamos 
TJO aktyviai kelti tikslą pasiekti vienodų 
išmetamųjų teršalų standartų, taikomų 
visiems pasaulio jūrų rajonams; 

 

Pakeitimas  31 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 2 punkto -a papunktis (naujas) 
Direktyva 1999/32/EB 
2 straipsnio 3 punktas 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 -a) 3 punktas pakeičiamas taip: 

 „3. jūrinis kuras – tai bet kokie iš naftos 
gauti skystieji degalai ir biodegalai, 
kuriuos planuojama naudoti laivuose ar 
kurie naudojami laivuose, įskaitant ir 
tas degalų rūšis, kurios apibr÷žtos 
ISO 8217 standarte. Ši sąvoka apima bet 
kokius iš naftos gautus skystuosius 
degalus, naudojamus vidaus vandens 
kelių laivuose arba pramoginiuose 
laivuose, kaip apibr÷žta 1997 m. 
gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvoje 97/68/EB d÷l 
valstybių narių įstatymų, susijusių su 
priemon÷mis, mažinančiomis vidaus 
degimo variklių, įrengiamų ne kelių 
mobiliosiose mašinose, dujinių ir kietųjų 
dalelių teršalų kiekį, suderinimo ir 1994 
m. birželio 16 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvoje 94/25/EB d÷l 
valstybių narių įstatymų ir kitų teis÷s 
aktų, susijusių su pramoginiais laivais, 
suderinimo, kai tokie laivai yra jūroje;“ 
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Pagrindimas 

Šiandien biokuro naudojimas techniškai jau įmanomas ir yra šio kuro pasiūla ir laivams. Tod÷l 
direktyvos formuluot÷s tur÷tų būti tokios, kad būtų aišku, jog taip pat leidžiama naudoti 
biokurą. 
 

Pakeitimas  32 
Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 4 punktas 
Direktyva 1999/32/EB 
3a straipsnis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad jų 
teritorijoje nebūtų naudojamas arba 
pateikiamas rinkai jūrinis kuras, kuriame 
sieros kiekis viršija 3,5 proc. mas÷s. 

Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad jų 
teritorijoje nebūtų naudojamas arba 
pateikiamas rinkai jūrinis kuras, kuriame 
sieros kiekis viršija 3,5 proc. mas÷s, 
išskyrus kurą, kuris tiekiamas laivams, 
kurie taiko 4c straipsnyje nurodytus 
teršalų išmetimo mažinimo metodus ir 
naudoja uždaras sistemas. 

 

Pakeitimas  33 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 6 punkto b papunktis 
Direktyva 1999/32/EB 
4 a straipsnio 1 dalies antra pastraipa 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Ši dalis taikoma visiems laivams, 
plaukiojantiems su bet kurios valstyb÷s 
v÷liava, įskaitant laivus, kurių kelion÷ 
prasid÷jo už Europos Sąjungos ribų. 

Ši dalis taikoma visiems laivams, 
plaukiojantiems su bet kurios valstyb÷s 
v÷liava, įskaitant laivus, kurių kelion÷ 
prasid÷jo už Europos Sąjungos ribų, 
nedarant poveikio MARPOL konvencijos 
VI priede nurodytų išimčių taikymui. 

Pakeitimas  34 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 6 punkto b papunktis 
Direktyva 1999/32/EB 
4 a straipsnio 1 dalies antra a pastraipa (nauja) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Valstyb÷s nar÷s gali priimti sektoriams ar 
subsektoriams, kuriems, kaip nustatyta, 
d÷l 4a straipsnio 1 dalies b punkte 
nustatytų reikalavimų įgyvendinimo kyla 
ekonominių sunkumų gr÷sm÷, palankias 
finansines priemones ir kompensuoti tų 
reikalavimų įgyvendinimo sąnaudas. 

 Ne v÷liau kaip 2013 m. pabaigoje 
Komisija priima gaires d÷l taikytinų 
valstyb÷s pagalbos taisyklių, kurių turi 
būti laikomasi šiuo klausimu. 

Pagrindimas 

Sumažintų sieros kiekio jūriniame kure ribinių verčių laikymasis lemia didelį jūrinio krovininio 
transporto mokesčių padid÷jimą. Tai turi labai neigiamą poveikį įmonių, kurios priklauso nuo 
laivybos paslaugų, konkurencingumui. Su SOIK rajonais besiribojančioms valstyb÷ms nar÷ms 
turi būti leidžiama laikinai teikiant valstyb÷s pagalbą kompensuoti pasaulyje konkuruojančių 
įmonių, patiriančių dideles sąnaudas d÷l sieros kiekio reguliavimo, išlaidas. 
 
 

Pakeitimas 35 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 6 punkto c papunktis 
Direktyva 1999/32/EB 
4 a straipsnio 1 a dalis  
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1a. Valstyb÷s nar÷s imasi visų priemonių, 
reikalingų užtikrinti, kad jų teritoriniuose 
vandenyse, išskirtin÷se ekonomin÷se 
zonose ir taršos kontrol÷s rajonuose nebūtų 
naudojamas jūrinis kuras, kuriame sieros 
kiekis pagal masę viršija: 

 

1a. Valstyb÷s nar÷s imasi visų priemonių, 
reikalingų užtikrinti, kad jų teritoriniuose 
vandenyse, išskirtin÷se ekonomin÷se 
zonose ir taršos kontrol÷s zonose nebūtų 
naudojamas jūrinis kuras, kuriame sieros 
kiekis pagal masę viršija: 

 

(a) nuo 2012 m. sausio 1 d. – 3,50 proc.; a) nuo 2012 m. sausio 1 d. – 3,50 proc.; 

(b)nuo 2020 m. sausio 1 d. – 0,50 proc. b) nuo 2015 m. sausio 1 d. – 0,50 proc.; 

 ba) nuo 2020 m. sausio 1 d. – 0,10 proc. 

Komisija įgaliojama pagal šios direktyvos 
9a straipsnį priimti deleguotuosius teis÷s 
aktus d÷l datos, nuo kurios būtų taikomi 
šios dalies b punkte nustatyti sieros kiekio 
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standartai. Remiantis TJO atliktu jūrinio 
kuro, atitinkančio reikalavimą d÷l 
didžiausio leidžiamo 0,50 proc. mas÷s 
sieros kiekio, nurodyto MARPOL 
konvencijos VI priedo 14 taisykl÷s 
8 dalyje, pasiūlos vertinimu, ši data yra 
2020 m. sausio 1 d. arba 2025 m. sausio 
1d.  

Nepažeidžiant 1 ir 4 dalių bei 4b straipsnio 
reikalavimų, ši dalis taikoma visiems 
laivams, plaukiojantiems su bet kurios 
valstyb÷s v÷liava, įskaitant laivus, kurių 
kelion÷ prasid÷jo už Europos Sąjungos 
ribų. 

Nepažeidžiant 1 ir 4 dalių bei 4b straipsnio 
reikalavimų, ši dalis taikoma visiems 
laivams, plaukiojantiems su bet kurios 
valstyb÷s v÷liava, įskaitant laivus, kurių 
kelion÷ prasid÷jo už Sąjungos ribų. 

 

Pakeitimas  36 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 6 punkto d papunktis 
Direktyva 1999/32/EB 
4 a straipsnio 2 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija įgaliojama pagal šios direktyvos 
9a straipsnį priimti deleguotuosius teis÷s 
aktus d÷l jūrų plotų paskelbimo SOx 
išmetamųjų teršalų kontrol÷s rajonais 
remiantis TJO sprendimu pagal MARPOL 
konvencijos VI priedo 14 taisykl÷s 3 dalies 
2 punktą. 

Komisijai pagal šios direktyvos 9a straipsnį 
suteikiami įgaliojimai priimti 
deleguotuosius aktus d÷l jūrų plotų 
paskelbimo SOx išskyrimo kontrol÷s 
rajonais laikantis TJO nustatytų rajonų 
ribų pagal MARPOL konvencijos 
VI priedo 14 taisykl÷s 3 dalies 2 punktą. 

 

Pakeitimas  37 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 6 punkto e papunktis 
Direktyva 1999/32/EB 
4 a straipsnio 4 a dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 4a. Jei nesilaikoma 1, 1a ir 4 dalyse 
nustatytų ribinių verčių, išnagrin÷jusios 
visus įrodymus, uosto valstybinę kontrolę 
vykdančios valdžios institucijos 
įgaliojamos sulaikyti laivą iki tol, kol 
pažeidimas bus pašalintas. 
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 Reikalaujama, kad reikalavimų 
nesilaikantys laivai pašalintų kurą iš savo 
bunkerių ir būtų baudžiami bauda už 
kiekvieną pažeidimą per dieną. 

 Pagal tarptautinę jūrų teisę valstyb÷s 
nar÷s taip pat gali imtis papildomų 
atitikties užtikrinimo veiksmų. 

 

Pakeitimas  38 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 6 punkto e papunktis 
Direktyva 1999/32/EB 
4 a straipsnio 4 b dalis (nauja)  
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 4b. Nukrypstant nuo 4 ir 4a dalies 
nuostatų, jei 4 dalyje nurodytų ribinių 
verčių taikymas tur÷s didelį neigiamą 
socialinį poveikį vietos bendruomen÷ms, 
įsikūrusioms salose atokiausiuosiuose 
Sąjungos regionuose arba iš dalies ar 
visiškai Graikijos teritorijoje, atitinkamos 
valstyb÷s nar÷s gali ne daugiau kaip 
penkeriems metams pratęsti toje dalyje 
nurodytus terminus ribotam skaičiui 
keleivinių laivų, teikiančių nuolatines 
maršrutų tarp Sąjungos uostų paslaugas , 
jei laikomasi atitinkamų oro kokyb÷s 
reikalavimų. 

 Ketinančios pasinaudoti šia nuostata 
valstyb÷s nar÷s sudaro laivų ir maršrutų, 
kuriems gali būti taikoma ši nukrypti 
leidžianti nuostata, sąrašą ir pateikia jį 
patvirtinti Komisijai. Atitinkamos valstyb÷s 
nar÷s patvirtintą sąrašą skelbia viešai.  

 

 Pakeitimas  39 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 6 punkto e papunktis 
Direktyva 1999/32/EB 
4 a straipsnio 4 c dalis (nauja) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 4c. Valstyb÷s nar÷s imasi visų priemonių, 
reikalingų užtikrinti, kad nuo 2015 m. 
sausio 1 d. jų teritorin÷se jūrose ir taršos 
kontrol÷s zonose, nepriklausančiose SOx 
išskyrimo kontrol÷s rajonams, laivuose, 
kurie plaukia į Sąjungos uostus arba iš jų, 
nebūtų naudojamas jūrinis kuras, 
kuriame sieros kiekis pagal masę viršija 
0,10 proc.  

 Ši dalis taikoma visiems laivams, 
plaukiojantiems su bet kurios valstyb÷s 
v÷liava, įskaitant laivus, kurių kelion÷ 
prasid÷jo už Sąjungos ribų. 

 

Pakeitimas  40 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 7 punktas 
Direktyva 1999/32/EB 
4 b straipsnio 3 a dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 3a. Nuo 2015 m. sausio 1 d. valstyb÷s 
nar÷s imasi visų reikiamų veiksmų, kad 
sieros kiekis laivų, kurie plaukioja vidaus 
vandenų keliais ar Sąjungos teritoriniais 
vandenimis arba yra prisišvartavę 
Sąjungos uostuose, naudojamame 
jūriniame kure atitiktų vertes, nurodytas 
Direktyvos 98/70/EB 4 straipsnio 2 dalyje. 

Pagrindimas 

Under the current regime, different sulphur limit values apply to ocean-going ships and inland 
vessels, even if they sail in the same estuary. This loophole needs to be closed and the limit 
values for ocean-going vessels should be aligned with the provisions on inland shipping and 
non-road mobile machinery currently enforced by the EU fuel quality directive. Given the local 
health effects of ship emissions (especially PM) and the concentration of populations in the 
coastal regions, it is necessary to take measures to reduce local air pollution. Similar sulphur 
standards for coastal and inland shipping are justified by the need to improve air quality 
around ports and costal areas. 
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Pakeitimas  41 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 7 punktas 
Direktyva 1999/32/EB 
4 b a straipsnis (naujas) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 4ba straipsnis 

 Jūrinio kuro pasiūla 

 1. Valstyb÷s nar÷s imasi visų priemonių, 
siekdamos užtikrinti jūrinio kuro pasiūlą 
ir subalansuotą paskirstymą: 

 – nuo 2015 m. sausio 1 d. tokio kuro, 
kuriame sieros kiekis neviršija 0,10 proc.; 

 – nuo 2015 m. sausio 1 d. tokio kuro, 
kuriame sieros kiekis neviršija 0,50 proc. 

 2. 1 dalies nuostatomis neužkertamas 
kelias nustatyti tokias priemones nuo 
ankstesn÷s datos.  

 

Pakeitimas  42 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 7 punktas 
Direktyva 1999/32/EB  
4 b b straipsnis (naujas) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 4bb straipsnis 

 Lygiavert÷s priemon÷s 

 Valstyb÷s nar÷s valdžios institucijos gali 
leisti kaip alternatyvą šios direktyvos 
reikalavimams naudoti tokius įrenginius, 
medžiagas, prietaisus ar aparatus arba 
kitokias technologijas, alternatyvius 
mazutus arba atitikties užtikrinimo 
metodus, kurie bent tiek veiksmingi 
išmetamųjų teršalų mažinimo požiūriu, 
kiek reikalaujama šioje direktyvoje, 
įskaitant visus 4a ir 4b straipsniuose 
išd÷stytus standartus. 
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Pagrindimas 

MARPOL konvencijos VI priedo 4 taisykl÷ d÷l atitikties apima ne technines arba veiklos 
procedūras, pagal kurias gali būti priimami kaip alternatyva taikomi atitikties metodai. Ši 
nuostata tur÷tų būti įtraukta į peržiūr÷tą ES direktyvą, siekiant paskatinti naujoviškų 
technologijų vystymą ir investicijas į tokias technologijas. 
 

Pakeitimas  43 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 7 punktas 
Direktyva 1999/32/EB 
4 c straipsnio 2 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. 1 dalyje min÷tus teršalų išmetimo 
mažinimo metodus taikančiuose laivuose 
sieros dioksido išmetimas turi būti nuolat 
mažinamas ne mažiau, nei jis būtų 
sumažintas naudojant jūrinį kurą, 
atitinkantį 4a ir 4b straipsnių reikalavimus. 
Taikant teršalų išmetimo mažinimo 
metodus išmetamas sieros dioksido kiekis 
turi neviršyti 1 priede nustatytų ribinių 
verčių. 

2. 1 dalyje min÷tus teršalų išmetimo 
mažinimo metodus taikančiuose laivuose 
sieros dioksido išmetimas turi būti 
mažinamas ne mažiau, nei jis būtų 
sumažintas naudojant jūrinį kurą, 
atitinkantį 4a ir 4b straipsnių reikalavimus. 

Pagrindimas 

The deletion of "continuously" would ensure that scrubbers which may temporarily fall out of 
compliance are still permitted under the Directive. The deletion would also allow for the use of 
other compliance methods such as averaging. Industry is actively exploring the feasibility of 
averaging in certain geographic areas where it makes most sense, such as the North American 
ECA. Not all alternative compliance methods will achieve “continuous” reductions, but their 
overall health and environmental impact will, by definition, be equivalent to, or even better 
than, using compliant fuel. The European Parliament should ensure that the EU does not 
inadvertently close the door to further exploration of innovative solutions. The last sentence 
needs to be removed from Article 4c as it is specific only to the use of exhaust gas cleaning 
systems and would therefore be better placed in the relevant section of the table in Annex 2. 
 

Pakeitimas  44 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 7 punktas  
Direktyva 1999/32/EB 
4 c straipsnio 2 a dalis (nauja) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 2a. Kaip alternatyvų išmetamųjų teršalų 
kiekio mažinimo sprendimą valstyb÷s 
nar÷s skatina prisišvartavusių laivų 
naudojimąsi elektros tiekimo nuo kranto 
sistemomis. 

 

Pakeitimas  45 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 7 punktas 
Direktyva 1999/32/EB 
4 c straipsnio 3 a dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 3a. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad uosto 
administracijos į uosto mokestį arba kitus 
mokesčius įtrauktų visas nuotekų iš 
išmetamųjų dujų valymo sistemų 
pri÷mimo, tvarkymo ir pašalinimo 
išlaidas, kaip nustatyta 2000 m. lapkričio 
27 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvoje 2000/59/EB1 d÷l uosto 
pri÷mimo įrenginių, skirtų laivuose 
susidarančioms atliekoms ir krovinių 
likučiams, nepaisant to, ar laivas pristato 
atliekų, ar ne.  

 __________________ 

 1 OL L 332, 2000 12 28, p. 81. 

 

Pakeitimas  46 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 7 punktas 
Direktyva 1999/32/EB  
4 c straipsnio 3 b dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 3b. Valstyb÷s nar÷s parama, skiriama iki 
2013 m. gruodžio 31 d. užsakytoms 
išmetamųjų dujų valymo sistemoms 
įrengti laive, laikoma suderinama su 
vidaus rinkos taisykl÷mis pagal SESV 
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107 straipsnį. 

 

Pakeitimas  47 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 7 punktas 
Direktyva 1999/32/EB 
4 c straipsnio 4 dalies pirmos pastraipos įžangin÷ dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija įgaliojama pagal 9a straipsnį 
priimti deleguotuosius teis÷s aktus d÷l: 

Komisijai pagal 9a straipsnį suteikiami 
įgaliojimai laikantis atitinkamų TJO 
patvirtintų standartų ir priemonių priimti 
deleguotuosius aktus d÷l: 

Pagrindimas 

Remiantis formuluote gali atrodyti, kad Komisijai leidžiama priimti deleguotuosius aktus, 
kuriuose numatytos priemon÷s gal÷tų nukrypti nuo TJO sprendimų. Vis d÷lto labai svarbu 
išlaikyti visišką atitiktį MARPOL konvencijos VI priedo nuostatoms, kadangi d÷l išmetamųjų 
teršalų mažinimo metodų skirtumų ES gali būti neskatinamos alternatyvos mažai sieros turinčio 
kuro naudojimui, o tai yra pagrindinis šios direktyvos aspektas.  
 

Pakeitimas  48 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 8 a punktas (naujas) 
Direktyva 1999/32/EB 
4 e a straipsnis (naujas) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 8a. Įterpiamas šis straipsnis: 

 „4ea straipsnis 

 Mazuto pasiūla 

 Nepaisant 3 ir 4 straipsniuose išd÷stytų 
nuostatų: 

 1. Jeigu valstyb÷ nar÷ nustato, kad laivas 
neatitinka šioje direktyvoje nustatytų 
reikalavimus atitinkančio mazuto 
standartų, kompetentinga valstyb÷s nar÷s 
valdžios institucija gali reikalauti, kad 
laivas: 

 a) pateiktų dokumentus, liudijančius tai, 
kokių veiksmų imtasi siekiant užtikrinti 
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atitiktį; taip pat 

 b) pateiktų įrodymų, kad jis band÷ įsigyti 
reikalavimus atitinkančio mazuto 
vadovaudamasis savo kelion÷s planu ir, 
jeigu mazuto nebuvo ten, kur planuota, 
kad jis band÷ rasti alternatyvių tokio 
mazuto šaltinių ir kad, nepaisant visų 
pastangų gauti reikalavimus atitinkančio 
mazuto, nebuvo pasiūlyta jo įsigyti. 

 2. Netur÷tų būti reikalaujama, kad laivai 
nukryptų nuo savo numatytos kelion÷s 
maršruto arba pernelyg ilgam ją atid÷tų, 
kad būtų užtikrinta atitiktis. 

 3. Valstyb÷ nar÷ gali netaikyti kontrol÷s 
priemonių, jei laivas gali įrodyti 
dokumentais, kad sąžiningai m÷gino gauti 
reikalavimus atitinkančio kuro, ir pateikti 
1 dalyje nurodytą informaciją. 

 4. Laivas informuoja savo administraciją 
ir kompetentingą susijusio paskirties 
uosto instituciją, jeigu jis negali įsigyti 
reikalavimus atitinkančio mazuto. 

 5. Valstyb÷s nar÷s informuoja Komisiją, 
jeigu laivas pateik÷ įrodymų, kad nebuvo 
galima gauti reikalavimus atitinkančio 
mazuto. 

 6. Tokių dokumentų pateikimas laikomas 
šios direktyvos reikalavimų vykdymu.“ 

 

Pakeitimas  49 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 9 punkto a papunktis 
Direktyva 1999/32/EB 
6 straipsnio 1 dalies pirma pastraipa 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Valstyb÷s nar÷s imasi visų priemonių, 
reikalingų m÷ginių ÷mimo būdu patikrinti, 
ar jūriniame kure esantis sieros kiekis 
atitinka 3, 3a, 4, 4a ir 4b straipsnių 
nuostatas. M÷giniai pradedami imti tą 
dieną, kai įsigalioja atitinkama didžiausio 
leidžiamo sieros kiekio kure ribin÷ vert÷. 
M÷giniai imami pakankamai dažnai ir 

Valstyb÷s nar÷s imasi visų priemonių, 
reikalingų m÷ginių ÷mimo būdu patikrinti, 
ar naudojamame kure esantis sieros kiekis 
atitinka 3, 3a, 4, 4a ir 4b straipsnių 
nuostatas. M÷giniai pradedami imti tą 
dieną, kai įsigalioja atitinkama didžiausio 
leidžiamo sieros kiekio kure ribin÷ vert÷. 
M÷giniai imami periodiškai, pakankamai 
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tokiu būdu, kad būtų tipiniai tikrinamam 
kurui, o jūrinio kuro m÷giniai turi būti 
tipiniai kurui, naudojamam laivuose, 
plaukiojančiuose atitinkamuose jūrų 
plotuose ir esančiuose uostuose. 

dažnai, pakankamais kiekiais ir tokiu 
būdu, kad būtų tipiniai tikrinamam kurui, o 
jūrinio kuro m÷giniai turi būti tipiniai 
kurui, tiekiamam ir naudojamam laivuose, 
plaukiojančiuose atitinkamuose jūrų 
plotuose ir stovinčiuose uostuose. 

 

Pakeitimas  50 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 9 punkto a papunktis 
Direktyva 1999/32/EB 
6 straipsnio 1 dalies antros pastraipos c a punktas (naujas)  
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 ca) m÷ginių ÷mimas ir tyrimas siekiant 
patikrinti, ar laive skirto deginti jūrinio 
kuro naudojimas atitinka gaires, kurias 
turi parengti TJO; 

 

Pakeitimas  51 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 10 punkto c papunktis ir c a papunktis (naujas) 
Direktyva 1999/32/EB 
7 straipsnio 2 ir 3 dalys 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

c) 2 ir 3 dalys išbraukiamos; c) 2 dalis pakeičiama taip: 

 „2. Remdamasi, inter alia: 

 a) metin÷mis ataskaitomis, pateiktomis 
pagal 1 ir 1a dalių reikalavimus; 

 b) pasteb÷tomis oro kokyb÷s, rūgšt÷jimo, 
kuro sąnaudų ir per÷jimo prie kitų rūšių 
transporto tendencijomis; 

 c) pažanga, kuri TJO priemonių d÷ka 
vykdant Sąjungos iniciatyvas šioje 
srityje buvo pasiekta mažinant laivų 
išmetamo sieros ir azoto oksidų kiekį; 

 Komisija ne v÷liau kaip 2013 m. gruodžio 
31 d. pateikia ataskaitą Europos 
Parlamentui ir Tarybai, atitinkamais 
atvejais, kartu su teis÷kūros pasiūlymais. 
Komisija savo ataskaitoje apsvarsto šiuos 
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klausimus: 

 – galimą poveikį vidaus rinkai, ypač 
konkurencingumui, jei Sąjungoje taikomi 
skirtingi reikalavimai d÷l teršalų 
išmetimo; 

 –papildomų SOx ir NOx išskyrimo 
kontrol÷s rajonų nustatymą; 

 – jūrinio mazuto kokyb÷s standartus, 
atitinkančius Direktyvoje 98/70/EB 
nustatytus taikytinus standartus; 

 – kitas arba alternatyvias papildomas 
tolesnio laivų išmetamo teršalų kiekio 
mažinimo priemones.“ 

 ca) 3 dalis išbraukiama; 

 

Pakeitimas  52 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 10 punkto c b papunktis (naujas) 
Direktyva 1999/32/EB 
7 straipsnio 2 a ir 2 b dalys (naujos) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 cb) įterpiamos tokios 2a ir 2b dalys: 

 „2a. Komisija atlieka šios direktyvos 
poveikio vertinimą ir iki 2012 m. pabaigos 
pasiūlo kompensuojamųjų priemonių 
rinkinį, kad būtų sumažintas neigiamas 
poveikis laivybos pramonei visoje 
Sąjungoje. 

 2b. Jeigu TJO iki 2015 m. sausio 1 d. 
nuspręstų iš dalies pakeisti MARPOL 
konvencijos VI priedą, Komisija savaime 
pateikia naują pasiūlymą d÷l to pakeitimo 
įtraukimo į Sąjungos teisę.“ 
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Pakeitimas  53 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 13 punktas 
Direktyva 1999/32/EB 
9 a straipsnio 2 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. 4a straipsnio 1a ir 2 dalyse, 4c straipsnio 
4 dalyje, 6 straipsnio 1 dalyje, 7 straipsnio 
1a ir 4 dalyse nurodyti įgaliojimai 
Komisijai deleguojami neribotam 
laikotarpiui nuo [šios direktyvos 
įsigaliojimo data]. 

2. Įgaliojimai priimti 4a straipsnio 2 dalyje, 
4c straipsnio 4 dalyje, 6 straipsnio 1 dalyje, 
7 straipsnio 1a ir 4 dalyse nurodytus 
deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami 
neribotam laikotarpiui nuo [šios direktyvos 
įsigaliojimo data]. 

 

Pakeitimas  54 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 13 punktas 
Direktyva 1999/32/EB 
9 a straipsnio 3 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali 
bet kuriuo metu gali atšaukti 4a straipsnio 
1a ir 2 dalyse, 4c straipsnio 4 dalyje, 
6 straipsnio 1 dalyje, 7 straipsnio 1a ir 
4 dalyse nurodytą įgaliojimų delegavimą. 
Sprendimu d÷l įgaliojimų atšaukimo 
nutraukiamas tame sprendime nurodytų 
įgaliojimų delegavimas. Jis įsigalioja kitą 
dieną po sprendimo paskelbimo Europos 
Sąjungos oficialiajame leidinyje arba 
v÷lesnę jame nurodytą dieną. Sprendimas 
neturi poveikio jau galiojančių deleguotųjų 
teis÷s aktų galiojimui. 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali 
bet kuriuo metu gali atšaukti 4a straipsnio 
2 dalyje, 4b straipsnio 3a dalyje, 
4c straipsnio 4 dalyje, 6 straipsnio 1 dalyje 
bei 7 straipsnio 1a ir 4 dalyse nurodytų 
įgaliojimų suteikimą. Sprendimu d÷l 
atšaukimo nutraukiamas tame sprendime 
nurodytų įgaliojimų suteikimas. Jis 
įsigalioja kitą dieną po sprendimo 
paskelbimo Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje arba v÷lesnę jame 
nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau 
galiojančių deleguotųjų aktų teis÷tumui. 

Pagrindimas 

Siekiama užtikrinti suderinamumą su likusiu tekstu. 
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Pakeitimas  55 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 13 punktas 
Direktyva 1999/32/EB 
9 a straipsnio 5 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

5. Pagal 4a straipsnio 1a ir 2 dalis, 
4c straipsnio 4 dalį, 6 straipsnio 1 dalį, 
7 straipsnio 1a ir 4 dalis priimtas 
deleguotasis teis÷s aktas įsigalioja tik tada, 
jeigu per du m÷nesius nuo pranešimo apie jį 
Europos Parlamentui ir Tarybai nei Europos 
Parlamentas, nei Taryba nepateikia 
prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus 
šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir 
Taryba praneša Komisijai, kad jie 
neprieštaraus. Europos Parlamento arba 
Tarybos iniciatyva šis laikotarpis gali būti 
pratęstas dviem m÷nesiais. 

5. Pagal 4a straipsnio 2 dalį, 4c straipsnio 
4 dalį, 6 straipsnio 1 dalį, 7 straipsnio 1a ir 
4 dalis priimtas deleguotasis aktas įsigalioja 
tik tuomet, jeigu per tris m÷nesius nuo 
pranešimo apie jį Europos Parlamentui ir 
Tarybai nei Europos Parlamentas, nei 
Taryba nepareišk÷ prieštaravimų arba jeigu 
iki to laikotarpio pabaigos tiek Europos 
Parlamentas, tiek Taryba praneš÷ Komisijai, 
kad jie nepareikš prieštaravimų. Europos 
Parlamento arba Tarybos iniciatyva tas 
laikotarpis pratęsiamas trims m÷nesiams. 

 

Pakeitimas  56 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
Priedas 
Direktyva 1999/32/EB 
2 priedo 2 dalies antra įtrauka 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

– nuodugniai pagrįsti dokumentais, kad bet 
kokie atliekų srautai, išleidžiami į jūrą, 
uždarus įvairaus tipo uostus ir upių žiotis, 
neturi didelio neigiamo poveikio ir nekelia 
pavojaus žmonių sveikatai ir aplinkai. 

– nuodugniai pagrįsti dokumentais, kad bet 
kokios nuotekos, įskaitant nuotekas, 
atitinkančias TJO rezoliucijoje 
MEPC.184(59) nustatytus reikalavimus 
d÷l nuotekų, išleidžiamos į jūrą, uždarus 
įvairaus tipo uostus ir upių žiotis, neturi 
didelio neigiamo poveikio ir nekelia 
pavojaus žmonių sveikatai ir aplinkai. 

 
 
 
 


